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1621, 10 lug.
- Arbitrato del marchese Vistarini fra Gavirate e Cocquio



per la controversia sul confine del monte
1r

-o-

I rappresentanti di Gavirate e Cocquio accettano l’arbitrato del marchese Vistarini feudatario della pieve di Brebbia. Questo arbitrato fu preso come riferimento in un rigurgito della lite nel 1769 (vedi ASMI, Agric.p.ant.45). Riguarda il tracciamento del confine a partire dalla quota 740, poco sopra il “sentiero Varesino”, ora sentiero 10 (a quota 600 circa), su fino alla cresta del Campo dei Fiori, Punta del Forte d’Orino m.1134; il confine e’ rimasto immutato fino a oggi.

In questo atto, esposto in forma narrativa, si legge che la lite era cominciata nel 1600 e comprendeva già parecchi atti, che finora non abbiamo recuperato.

I dati significativi, relativi all’impianto dei termini, sono contenuti nel testo della sentenza arbitrale, in volgare, riportata dopo la prima parte burocratica, in latino.

La scrittura e' angolosa e purtroppo spesso poco chiara per la corrosione dell'inchiostro.
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[ST]
Jmbr^a mei Jo: Jacobi Blanci fq. Francisci habit.




in burgo Varisij & not. pub^ Mediolan et apostolici


Sent.a arbitramentalis


inter co^itates Cochi et

5
Gauirati, et


transact.e inter 
Jn nomine Domini anno anatiuitate

eos

eiusdem Mill^o sexcent.° uig.° p.° ind.e



quarta die sabbati decimo mensis Julij



Cum de anno 1600 prox.e pr.to per nonnullos

10


particulares conductores quorumdam bonorum




nemorum et siluarum cog.tar. de lapayroni




pretendenti ?lites quod existerent




existentium in montibus Gauirati querelati




licet contrarium pretenderent homines comunitatis cochi




fuerint coram D: Pretorem pl^ brebbie




nonnulli particulares co^nis cochi qui armata

15


manu ?rapuerunt quandam quantitatem




castanearum ex d.is bonis uts.a conductis




et dicti de Cocho comparuerint




et allegauerint rem habere originem




a contractu et admissi fuer^ ad probandum

20


medio rescripti Sen. ex.mi obtenti




m^ri dicte co^nitatis cochi pretextu




q. ageret. de controuersia finium

-o-

1-7: scrittura del notaio
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mandantis etiam q. d. pretor per ueritatem




differentie studuerit o^em controuersiam




tollere eo minori quo fieri possit d.ar.



co^nitatum dispendio, exindeq. comparuerint

5


agentes co^nitatis Gauirati ?pro ?retterone




dicte co^nitatis et presentauerint rescriptum




dicti Sen. ex.mi mandans q. ubi pred.




pretor uenerit in sententiam q. cessare




deberet ?erimena litis eod. contexto

10


declararet super ?nullitate et ss^tam




differentiam tolleret ut ex actis 




presentatis &




Cumq. per d.os de cocho et success.e



dictos de Gauirate producta fuerint

15


cap^la ad probandum finis dictorum




uicanalium eorumq. bonorum posessiones




que in causa ipsa ?deduta fuere

-o-

15 -
capitula: interrogazioni da porre ai testimoni
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et super eis examinati fuerint nonnulli




et quamplurimi testes coram eo d.




pretore pl^ brebbie et cum esset




in actu publico ...... processuum se

5


opposuerint agentes p.te co^nitatis




cochi multa allegando et inter




cetera suspicionem dicti d. pretoris




uid..... ........ et mox super




precibus dictorum de cocho et responsis

10


Gauiratensium delegat.s fuerit d.




Pretor Varisij qui in pred.a causa




p.......... ut ex litteris diei 12




Aug.ti 1602 in actis pred. pretoris




presentatis

15


Cumq. dum pro parte dictorum




de Gauirate citati fuerint p.ti
-o-

11 -
era una mossa classica ricusare il giudice locale col pretesto che fosse di parte e richiedere un giudice più lontano
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particulares et quoq. d.ta co^nitas Cochi




ad uiden. fieri publicat.em o^is processus




agitati in dicta causa et instaret




pubb..... agentes p.te co^nitatis cochi




..................... p......ndat expensas

5


et alia causam ipsam et omnem




differentiam et ipsam decisionem




ex ....... copia et amicabili




composit.e remittere declarationi





Jll.mi Marchionis




et amicabili composit.ni M. Reu. ....



  Alex.ri Vistarini Feudatarij d.e pl^

10


......d. Jo. Jacobi Albutij de loco



fignani ............... amici confitentis




et de negotio informati, quibus




auditis ?utiq. per agentes p.te



co^nitatis Gauirati et co^nitatem

15


ipsam ?intentando eius differentie

-o-

10 -
notare che inizialmente era stato proposto come mediatore il rev.Albuzzi, poi escluso evidentemente perché troppo vicino a Gavirate. Subentra naturalmente il feudatario, che istituzionalmente doveva essere super partes.
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......... et ?reserato litis remissa et




compromissa ........... et se com^ ?ipiatur




pretium assertu et consensu fuerit ipsi




D^ni Albutii ....... d. Marchioni vistarino





Jll.m Marchionem

5


Cumq. per pr.t. D^num Albutium remissio




ipsa a....ep...a fuerit et pluries cum




partibus alloquutus fuerit et plene de




meritis ................ spatio ipso informat.s




quiq.m et^ alias in rem presentem se contulit pro




et eductus ^ jn............ studuerit


tollenda d.a
10
differentia

sequendo potius uiam amicabilis




compositionis quam stricti juris ?semitem




differentiam tollere  Jdeoq. sedens pro




tribunali super quadam cathedra




posita ut infra

15


Dixit et pronuntiauit causam ipsam




et differentiam terminari debere ut




infra u^z.


Ponat’.tenor

-o-

18 -
tenor: vedi f.6r
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Quapropter Jo.Angelus ?masina fq Jo.




Andree ......... ...... Cochi mag.r Jacobus




de bonario fq Fran.ci ambo sindici




et procur.es Cochi constituti ..............

5


.............. Cochi ad hec et alia per instr.




mandati traditum per Jo. bapt^am bes.m



Ml^i not. die 24 ap^lis 1620 et a




nonnullis probatum et ratificatum




pro anno p^nti tradit. per Fran.m ber.m
10


sauinum ml^i not. de mense februarij




prox.e pr.t. et postremo ab alijs per




instr.m tradit. alessand. besutio die




und.° n...... prox.e pr.t. et cum eis




quoq. si expediat nec non et





Antonij

15


Bapt^a de pedottis f.q. Bapt^ę quat.s opus sit




pro suo jure, et interesse, et et^ no^ie omnium




habitantium in locis Carnisij, Caldanę pro quib. promisit de rato &




et q^d ad omnem requisit.em ratificabunt presens Jnstr^um




sub obligat.e ac reff.e re^ndo exceptioni promissionis

-o-
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facti alieni ............................................




.....................




pre............



Et Jo. Maria del Paronello fq Jo Angeli

5


habit. in loco Gauirati pred.i ca.... sindicus




pr.t. com^is Gau.ti per instr. mandati trad.




per Jo. fran.m lanzauegiam ml^i not.




die 20 Aug.ti 1619 prox.e pr.t. cui pro parte




aliena

10

Voluntarie ~ et alias omnibus m^o




........ in uiam cuiuslibet transactionis




inter ipsas partes inuiolabiliter




attendende et obseruande



Acceptauerunt et acceptant

15


memoratam declarat.em sic uts.a




Jll.mo Marchione vistarino




factam a pr.to Jo. Jacobo Albutio arbitro




et arb.re uts.a factam et ?quam et




o^ia in ea contenta et eis lecta

-o-
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ob eorum plenam intelligentiam omologauerunt




et omologant o^i mel. modo & et ita pro




eius obseruatione fecerunt et faciunt




transigendo uts.a in o^ibus prouts.a
5


legit’ et continet’ in si...a declarat.e



a pr.t. ......... Jacobo firmata et in




p^nti instr^o inserenda uts.a et eis




partibus de uerbo ad uerbum ad




eor. claram intelligentiam lecta

10


uts.a


Pacto ~ quod ab utroq. parte possit


Pacto & quod d.e partes


teneant. comunib.

ualeat si expediat suplicari


expensis obtinere


conualidationem et

sen.° ex.mo Ml^i pro considerat.e

confirmationem


presentis instr^i in

contentor. in p^nti jnstr^o quandocumq.


ualida, et solemni

15
forma à senatu

constituenti etc.


ex.mo et ita sese


uicissim, et ad
quare etc.


inuicem constituunt


procuratores speciales
R.ndo etc.

et irreuocabiles


ad supplicandum in
Et cum pactis ex.uis etc.

quocumq. tempore


et^ elapso termino &

-o-
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Actum in sala domus habit.is prefati Jll.mi




ubi commorat^ cum Ruri reperit.




Marchionis ^ sit. in loco Gauirati ss^ti




p^ntib. Bernardo lanzau.a filio caus.ci et




notarij Jo: Fran.ci et Jo: Bapt^a Soldano

5


not.° filio Jo: Petri ambob. habit.b.



Gauirati ss^ti ml^i pronot.s ~



Testes Pe: Fran.cus Picinellus f.q. Jo:




Antonij habit. in loco Bosti ex Castellantijs




Burghi Varisij notus Octauius Tren-

10


-tinus f.q. Fran.ci habit. seruus d.i Jll.mi



Marchionis P.T.P.S. stephanini ad




noxigiam ml^i et Jacintus de Teijs




f.q. Johannis d.ar. proximar. P. et P.




omnes noti, et jdonei ~

-o-
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P.a che dette parti, et ciascuna di loro siano obligate




attendere, et osseruare, et mandare in esecut.e



?remibon ogni, et qualonche exceptione la




presente dichiaratione sotto reffectione d’ogne

5


spesa danno, et interesse ~



Detto Jll.mo s.r Marchese declara che li termini,




quali habbino a diuidere le montagne del




Comune di Cocho, et il Comune di Gauirate




si habbino a piantare in questo modo cioè

10


che ....................... d.i monti che confi-





nella lor




-nano nella summità con la Valcuuia nel




luogo d.° la Fauscera si habbi di piantare




in mezzo tra l’oro di d.a Valle d.° l’oro




Caualino, quale è uerso Gauirate, et il riale

15


di ouer fondo di d.a valle un termine in




mezzo della selua d.a la Fauscera a mezzo




il pendente un termine, et un’altro al fine




di d.a Valle nel loco d.° li lapaironi pari-




mente si habbi di misurare il pendente

20


di d.a Valle dal profondo di essa sino all’oro

-o-

12 -
Fauscera: faggeta, bosco di faggi; nel 1769 “Val di Fò”

13 -
oro: orlo, cresta, costa di montagna; voce presente in numerosi toponimi delle Alpi. La valletta di cui si parla e’ delimitata da due “orli” e il termine va posto a metà strada tra l’”orlo” dalla parte di Gavirate (est) e il fondo della valletta, percorso da un torrentello, il rio di Pozzolo fraz. di Gavirate. Il tratto da dimezzare non e’ più largo di 150 metri, come si vede dalla CTR al 10.000 Gavirate, la quale però riporta il confine apparentemente in coincidenza con l’”oro cavallino”. La disputa prob. era acuita dal fatto che il territorio di pertinenza di Cocquio si restringe progressivamente procedendo verso la cima, dove misura appena 100 m. di larghezza, tra il confine di Orino e quello di Gavirate.
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et parimenti in mezzo di d.° spatio si habbi




di piantare un’altro termine, et alla summità




di d.i monti si habbi di piantare un’altro




termine, che uadi a dritta la linea

5


con li altri duoi di sopra nominati; in modo 




tale, che quella parte de d.i monti,




quali sono di qua de d.i termini uerso




Gauirate siano, et restino liberi alla d.a



Communità, et huomini di d.° loco di Gaui-

10


rate, et l’altra parte quale è


Et l’altra parte quale restarà dalli detti




termini sud.i et uerso Cocho resta




libera come s.a à d.a Communità et




huomini di Cocho.

15

Jt. che si habbi da diuidere in in fine di d.a



Valle si habbi da misurare il spatio, quale




è tra l’oro Caualino uerso Ga il Commune




di Gauirate andando per retta linea al




trauerso sino al segno della linea, la quale

20


altre uolte di commune consenso fù tirata

-o-

18 -
per retta linea: per raccordare il confine fin qui tracciato, che scende fino alla quota 740, al confine già tracciato che sale da Armino, si prevede un tratto orizzontale di circa 60 metri
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da fran.co ?Panenta, et è descritta nel disegno




da lui fatto, qual lasciando uerso Gauirate




duoi terzi et uerso Cocho l’altro terzo




si habbi à piantare un altro termine, quale

5


diuida come s.a andando à dritta linea sino




al loco d.° al pap.............. .....pello d’Armino




......................................... parimente




si piant................................. tra il d.°



................................pello d’Armino come s.a
10


et la sud.a linea ... quale di s.a lasciando




li duoi ..................................... strada del




d.° loco .....pello et l’altro terzo sino




alla d.a linea in modo che quella parte




quale è tra l’un termine, et l’altro uerso

15


Gauirate resta libera come s.a à d.a



Communità et huomini di Gauirate




et l’altra parte resta come s.a alla




Communità di Cocho, et questa per tutto




quello che una Communità contra l’altra

20


et l’altra contra all’altra puonno pretendere




per causa de d.i monti et come nelli sud.i
-o-
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atti già fatti ai quali ~



Saluo però come ...........



Jt. che sia lecito a d.i huomini della Communità di Cocho




mandare à beuere le loro bestie di qualunche sorte

5


alla fonte detta di Ra...u...icia quale sono




nel terr.° del Commune di Gauirate conforme al




solito .......................................... di milano à d.a



................... di d.a Communità di Gauirate, ne




iui per fare pascolare le bestie solo che

10


per beuere ..................... strada, che sarà




à man destra .......... di Gauirate, con commodo




però de d.i del Commune di Cocho, à quali huomini di



Cocho diuiene lecito .................. quando sarà bisogno



Jt. che sorgendo qualche differenza per l’intelligenza

15


della presente dichiarat.e, ò per cosa che




dependi da essa, esso Jll.mo s.r Marche si riserua




la faccoltà




di poter dichiarare in ogni tempo, et in




ogni loco



Jt. che d.i termini si habbino di piantare nel termine

20


di un mese a spese commune da Jacomo de




Cliuio d’Orino commune confinante de d.i parti




ò d’altra persona confidente da l’una, et l’altra parte

-o-
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ò in contumatia




et in renitenza ^ dell’una parte, che l’altra parte




puossa far piantare li d.i termini, ò dal d.°




Cliuio, ò d’altra persona da quella parte che




non sarà renitente elletta, nell’istessa forma

5

Jt. Che detta di sopra et nell’istesso termine




d’un mese



Pe Che pte



Di più l’Jll.mo s.r marchese assolue




ambi le parti di tutte le spese fatte

10


in d.a causa auanti qualsiuoglia




giudice




Jo Marchese Alessandro




vist. aff.° et dichiaro come




sopra -----------

-o-

